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AMENDEMENTS 

N° 69 DE M. J. MICHEL 

Art. 3 

A l'avant-dernier alméa de l'article 2 proposé, 
entre les mots « Ministre de l'Intérieur » et les mots 
« dans le mois de la réception » insérer les mots « et 
au Conseil de l'objection de conscience ». 

JUSTIFICATION 

En transmettant la demande parallèlement au Ministre 
de l'Intérieur et au Conseil de l'objection de conscience, le 
gain de temps est appréciable et l'étude de la demande peut 
être faite dans le mois tel que prévu à l'article 5. 

N° 70 DE M. J. MICHEL 

Art. 5 

Remplacer cet article par ce qui suit : 
« Article 5. - L'article 4 des mêmes lois est rem­ 

placé par la disposition suivante : 
« Article 4. - Un mois au plus tard après la récep­ 

tion du dossier concernant la demande, établi par 
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WETSONTWERP 

tot wijziging van de wetten houdende het 
statuut van de gewetensbezwaarden, 
gecoördineerd op 20 februari 1980 

AMENDEMENTEN 

N' 69 VAN DE HEER J. MICHEL 

Art. 3 

Het voorlaatste lid van artikel 2, zoals voor­ 
gesteld door dit artikel, aanvullen met de woor­ 
den « en aan de Raad voor gewetensbezwaren ». 

VERANTWOORDING 

Door de aanvraag tegelijk aan de Minister van Binnen­ 
landse Zaken en aan de Raad voor gewetensbezwaren over 
te zenden wordt er heel wat tijd gewonnen en kan de 
aanvraag binnen de maand worden bestudeerd, zoals bepaald 
in artikel 5. 

Nr 70 VAN DE HEER J. MICHEL 

Art. 5 

Dit artikel vervangen door wat volgt : 
« Artikel 5. - Artikel 4 van dezelfde wetten wordt 

vervangen door de volgende bepaling : 
« Artikel 4. - Na gunstig advies van de Minister 

van Binnenlandse Zaken, verleent de Raad voor ge- 
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l'administration communale, le Conseil de l'objection 
de conscience accorde. sur aois favorable du. Ministre 
de l'Intérieur, le statut d'objecteur de conscience au 
milicien dont la demande est compatible avec les 
dispositions des articles 1°" et 2 de la présente loi. 

Si, conformément à l'article 2, alinéa trois, l'admi­ 
nistration communale déclare la demande irreceva­ 
ble, l'intéressé peut introduire un recours auprès du 
Ministre de l'Intérieur, qui statue au plus tard un mois 
après la réception du recours. », 

JUSTIFICATION 

Il faut laisser au Conseil de l'objection de conscience le 
soin de statuer, en accord avec le Ministre de l'Intérieur, sur 
la demande du candidat objecteur de conscience. 

Les décisions communes d'un Conseil et d'un Ministre 
seront moins susceptibles d'être contestées ou taxées de 
subjectivité. 

uietensbezuiaren uiterlijk één maand na ontvangst van 
het door het gemeentebestuur samengestelde dossier 
met betrekhing tot de aanvraag, het statuut van gewe­ 
tensbezwaarde aan de dienstplichtige wiens aanvraag 
verenigbaar is met de bepalingen van de artikelen 1 en 
2 van deze wet. 
Indien het gemeentebestuur, conform artikel 2, derde 

lid, de aanvraag onontoanhelijk bevindt, is beroep 
mogelijk bij de Minister van Binnenlandse Zaken, die 
een beslissing neemt ten laatste een maand na de 
ontvangst van het beroep. », 

VERANTWOORDING 

N° 71 DE M. J. MICHEL 

Art. 6 

Remplacer cet article par ce qui suit : 
« Article 6. - L'article 5, alinéa premier, des 

mêmes lois est remplacé par l'alinéa suivant : 
« Un mois au plus tard après la réception du dossier 

concernant la demande, établi par l'administration 
communale, le dossier est transmis au président du 
Conseil de l'objection de conscience pour qu'il soit 
statué sur le bien fondé de l'objection. ». 

JUSTIFICATION 

Pour obtenir une garantie de traitement des demandes 
sur base d'une jurisprudence uniforme, il convient de main­ 
tenir la compétence d'accorder le statut d'objecteur de con­ 
science au Conseil de l'objection de conscience. Il faut aussi 
diminuer les délais. 

J. MICHEL 

De Raad voor gewetensbezwaren moet uitspraak kun­ 
nen doen, in overeenstemming met de Minister van Binnen­ 
landse Zaken, over de aanvraag van de kandidaat-ge­ 
wetensbezwaarde. 

De gemeenschappelijke beslissingen van een Raad en 
van een Minister zullen minder aanleiding geven tot be­ 
twisting of tot de verdenking van subjectiviteit. 

Nr 71 VAN DE HEER J. MICHEL 

Art. 6 

Dit artikel vervangen door wat volgt : 
« Artikel 6. - Artikel 5, eerste lid, van de zelf de 

wetten wordt vervangen door wat volgt : 
« Uiterlijk één maand na de ontvangst van het door 

het gemeentebestuur samengestelde dossier met be­ 
trekking tot de aanvraag, wordt het dossier doorgezon­ 
den aan de voorzitter van de Raad voor gewetens­ 
bezwaren, opdat over de gegrondheid van het gewetens­ 
bezwaar uitspraak wordt gedaan. », 

VERANTWOORDING 

Om de garantie te krijgen dat alle aanvragen worden 
behandeld volgens een eenvormige rechtspraak, behoort de 
Raad voor gewetensbezwaren bevoegd te blijven om het 
statuut van gewetensbezwaarde toe te kennen. Voorts 
moeten ook de termijnen verkort worden. 


